
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

6721814860
(2019/09) No

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

GC8000iF

15-50 kW

15.10.2019 1 6721814860
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1   

Kesselblock GC8000iF

Boiler block GC8000iF

Bloc chaudiere GC8000iF

Corpo caldaia GC800iF

Cuepo ecaldera GC8000iF

Ketelblok GC8000iF

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 4 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 8 718 583 214 42 n

1 8 718 583 241 42 n n

1 8 718 583 243 49 n n

4 8 718 583 245 37 n n n n n

5 8 718 583 247 33 n n n n n

6 8 738 803 490 39 n n n n n

10 8 718 223 472 0 20 n n n n n

11 8 718 223 473 0 16 n n n n n

12 7 746 700 064 27 n n n

12 7 746 900 147 24 n n

13 8 715 503 528 0 15 n n n n n

14 7100819 20 n n n n n

15 8 718 584 633 17 n n n n n

16 8 718 584 676 15 n n n n n

17 8 718 585 155 20 n n n n n

18 8 718 571 056 0 29 n n n n n

20 8 718 571 267 0 21 n n n n n

23 8 718 577 734 39 n n n n n

24 63037862 n n n n n

25 7100742 19 n n n n n

26 8 738 806 758 n

26 8 738 806 759 n

26 8 738 806 760 n

26 8 738 806 761 n

26 8 738 806 762 n

27 63024877 29 n n n n n

28 8 716 111 252 0 24 n n n n n

29 8 716 111 253 0 13 n n n n n

30 8 718 588 551 25 n n n n n

1

Stopfen

Flachkopfschraube St3,9x20 A2K (10x)ever

Kesselblock CLA DNA 22kW V2

Kesselblock CLA DNA 30kW V2

Kesselblock CLA DNA 40kW V2

Kesselblock CLA DNA 50kW V2

Kessel-/STB-FühlerG1/4 45lg

Schutzkappe

Federclip d=38,2/28 5Stk

6kt-Mutter DIN6923 M8 A3K (10x)

Druck-Transmitter Typ 505.91570

Stiftschraube DIN939 M8x20 Edelstahl

Dichtring Kondensatrohr (5x)

Kesselblock CLA DNA 15kW V2

Siphon

Verschlussdeckel

Lippendichtung DN18 (5x)

Stopfen G 1

Dichtung D33x44x2 grafitiert

O-Ring 28x3 70EPDM/281

GC 8000 iF

15-50 kW

Kesselblock GC8000iF

Boiler block GC8000iF

Bloc chaudiere GC8000iF

Corpo caldaia GC800iF

Cuepo ecaldera GC8000iF

Ketelblok GC8000iF

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Rohr 5Gld VK

Rohr 6Gld VK

Rohr 10Gld VK

Kondensatablauf

Gegenmutter PG29 5x

Abgasstutzen konz 80/125 Öl V3

Dichtung

Dichtung

Siphon
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2   

Verkleidung GC8000iF

Casing GC8000iF

Habilage GC8000iF

Rivestimento GC8000iF

Remiento GC8000iF

Mantel GC8000iF

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 6 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0

0
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8
0

0
0

iF
-5

0
/1

0

1 8 738 806 755 n n n n n

4 8 738 806 756 n n n

4 8 738 806 757 n n

6 8 718 586 489 41 n n n n n

7 8 738 803 986 45 n n n

7 8 738 803 987 47 n n

8 8 718 583 209 45 n

8 8 718 583 210 46 n n

8 8 718 583 213 47 n n

9 7 747 026 999 23 n n n n n

10 8 738 807 062 n n n n n

11 7 747 016 084 18 n n n n n

12 5236440 n n n n n

13 8 718 583 389 30 n n n n n

14 8 738 806 753 n n n n n

15 8 738 806 754 n n n n n

2

Gehaeuse Halter DNA RAL 7040

Flachkopfschraube ST3,9x9,5 A3T (10x)

Montageset Vorderwand XC8000F

Haltefeder (10x)

Gerätefüße M10x51mm (Set 4St.)

Kabeldurchführung D46 / 4019

Abdeckblech HMI V2

Isolierung vorne

Seitenwand re/li 15-22-30kW

Seitenwand re/li 40-50kW

Wärmeschutz Block 5Gld

Wärmeschutz Block 6Gld

Wärmeschutz Block 10Gld

GC 8000 iF

15-50 kW

Verkleidung GC8000iF

Casing GC8000iF

Habilage GC8000iF

Rivestimento GC8000iF

Remiento GC8000iF

Mantel GC8000iF

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Vorderwand GC8000iF V2

Haube aussen GC8000iF 15-30kW V2

Haube aussen GC8000iF 40-50kW V2
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3   

Anschlußteile

Connection-parts

Raccordement

Collegamento

Conexion

Aansluiting

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 8 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0

1 8 718 595 433 43 n n

1 8 738 803 862 42 n n n

2 8 718 584 801 20 n n n

2 8 718 585 153 17 n n

4 5662330 10 n n n n n

5 8 718 594 563 39 n n n

5 8 718 595 434 43 n n

6 63010123 28 n n

6 8 718 594 562 27 n n n

7 63015075 28 n n n n

7 8 718 585 244 19 n

8 8 718 583 176 37 n n n n n

9 8 718 585 245 28 n n n n n

10 8 738 804 516 36 n n n n n

11 63025427 41 n n n n n

12 8 718 582 663 n n n n n

13 8 718 585 539 25 n n n n n

14 8 718 571 898 0 28 n n n n n

15 8 718 583 177 38 n n n n n

16 8 718 585 269 19 n n n n n

17 63036270 28 n n n n n

18 8 718 583 178 45 n n n n n

19 8 718 594 560 32 n n n n n

20 5662330 10 n n n

20 7 747 016 505 28 n n

21 8 718 583 180 37 n n n n n

22 8 718 585 257 26 n n n n n

23 8 718 583 181 43 n n n

23 8 718 594 559 38 n n

24 8 718 583 182 43 n n n

24 8 718 594 558 39 n n

26 63023031 15 n n n n n

27 63041677 33 n n n n n

28 8 738 804 063 46 n n n n n

29 8 738 804 065 38 n n n n n

  80805030 n n n n n

  81192030 n n n n n

3

Gas Druckschalter DL10KH-6WZ

Anschlussset DL10KH-6WZ

Logafix MembranSicherheitsV 1/2" 3,0bar

Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"U

Anschlussrohr RK G1 1/4" 139x217

Anschlussrohr RK G11/2 kpl

Anschlussrohr VK G1 1/4" 217x219

Anschlussrohr VK G11/2 kpl

Verschlusskappe G3/4 mit Dichtung

Vor-/Rücklauffühler G1/4 45lg

KSS Verteilerbalken

Anschlussrohr BSS2 / BSS5 G3/4

Dichtung D17x24x2, DVGW-zugel

Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x)

Wärmeschutz KSS Verteilerbalken

Entlüfter Autom m. Absperrvent 3/8

Halteblech Ausdehnungsgefäß

O-Ring 22x2,5mm 70EPDM/281 (5x)

Dichtung D19x24,3x2mm AFM34 (5x)

Verschraubung G1-G1

Dichtung D24x30,5x2 AFM34 (1x)

Doppelnippel G1x33 flachdichtend

Kappe G11/2x16

Verschlusskappe G1"

Doppelnippel G1x31 mit O-Ring

Füll und Entleerungshahn G1xG3/4

Metallwellschlauch DN16 1000mm

Kappenventil flachdichtend 3/4x3/4

Dichtung D32x44x2, DVGW-zugel

Dichtung D17x24x2, DVGW-zugel

T-Stück G1 mit O-Ring RL

T-Stück G11/2 mit Muffe G1/4 RL

Dichtung D32x44x2 EPDM (5x)

O-Ring 29,82x2,62 EPDM (x5)

GC 8000 iF

15-50 kW

Anschlußteile

Connection-parts

Raccordement

Collegamento

Conexion

Aansluiting

Zubehör

Zubehör

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

T-Stück G11/2 mit Muffe G3/4 VL

T-Stück G1 mit Muffe G3/4 VL V3

Dichtung D27x38x2 DVGW zugel
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4   

Brennervarianten

burner versions

variantes de brûleur

varianti del bruciatore

variantes de quemadores

brandervarianten

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 10 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0
0

iF
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0
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0

1 8 738 806 965 n

1 8 738 806 966 n

1 8 738 806 967 n

1 8 738 806 968 n

1 8 738 806 969 n

4

GC 8000 iF

15-50 kW

Brennervarianten

burner versions

variantes de brûleur

varianti del bruciatore

variantes de quemadores

brandervarianten

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Gasbrenner VM1.2 15kW

Gasbrenner VM1.2 22kW

Gasbrenner VM1.2 30kW

Gasbrenner VM1.2 40kW

Gasbrenner VM1.2 50kW
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5   

Brennstab/Elektrode

burner rod/electrode

rampe de combustion/électrode

torcia del bruciatore/Elettrodo

barra combustible/electrodo

Staafbrander/elektrode

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 12 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0

1 8 718 587 522 43 n

1 8 718 587 523 43 n

1 8 718 587 525 45 n

1 8 738 804 048 44 n

1 8 738 804 707 45 n

2 8 718 586 629 20 n n n n n

3 8 718 582 996 30 n n n n n

4 8 718 582 997 40 n n n n n

5 8 718 576 016 0 23 n n n n n

6 8 718 595 817 31 n n n n n

7 8 718 583 000 30 n n n n n

8 8 718 583 001 31 n n n n n

9 8 738 804 049 31 n n n n n

10 8 718 589 884 37 n n n n n

11 7 747 022 048 35 n n n n n

12 8 718 583 004 34 n n n n n

5

O-Ring 253,37 x 5,33

Überwachungselektrode VM1.1 15-50kW

Schauglas M16x1 kpl

Druckmessdüse G1/8" Set

Brennstab Gasbrenner VM1.1 15kW

Brennstab VM1.1 40kW

Dichtung Brennstab

Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x)

Isolierung Brennerfl. VM1.0 15-40

Keramikkleber 115gr Tube

Zündelektrode VM1.0 15-50kW

Linsenschr DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x)

Dichtung Elektrode (2x)

GC 8000 iF

15-50 kW

Brennstab/Elektrode

burner rod/electrode

rampe de combustion/électrode

torcia del bruciatore/Elettrodo

barra combustible/electrodo

Staafbrander/elektrode

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Brennstab Gasbr VM1.0 15/VM1.1 22kW

Brennstab Gasbr VM1.0 22/VM1.1 30kW

Brennstab Gasbrenner VM1.0 40/50kW
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6   

Gasarmatur/Gebläse

gas valve/fan

bloc gaz/Ventilateur

Gruppo gas/Ventilatore

válvula del gas/ventilador

Gasblok/ventilator

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 14 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0

1 8 718 593 107 52 n n n

1 8 738 806 978 n n

2 8 718 660 208 0 12 n n n n n

3 8 718 582 996 30 n n n n n

4 7 746 900 442 24 n n n n n

5 7 746 900 441 31 n n n n n

6 8 738 804 050 35 n n n n n

7 8 738 804 051 22 n n n n n

8 7099021 22 n n n n n

9 8 718 586 434 46 n n n n n

9 8 738 804 241 28 n n n n n

11 7 747 016 505 28 n n n n n

12 7099018 24 n n n n n

13 8 738 804 053 46 n

13 8 738 804 054 46 n

13 8 738 804 055 46 n

13 8 738 804 699 45 n

13 8 738 804 706 50 n

14 7099020 26 n

14 7099925 26 n

14 8 718 583 009 34 n

14 8 738 804 052 33 n

14 8 738 804 700 32 n

15 7 746 900 439 42 n

16 8 738 804 056 45 n

16 8 738 804 057 45 n n

16 8 738 804 058 43 n n

16 8 738 804 235 28 n

16 8 738 804 236 28 n n

16 8 738 804 237 28 n n

17 74576 34 n n

17 8 738 804 697 39 n n

18 7099058 23 n n

20 8 738 804 062 42 n n n n n

21 8 738 804 064 31 n n n n n

6

Luft-Druckwächter DL1E-130Z

Anschlussset DL1E-130Z

Gasanschlussrohr VM1.1 15kW V2

Gasanschlussrohr VM1.1 22/30kW V2

Gasanschlussrohr VM1.1 40/50kW V2

Gebläseansaugrohr

Geblaeseansaugrohr VM1.1 15/22

Dichtung Ansaugrohr 50mm (5x)

Venturi VM1.1 15kW

Venturi VM1.1 22kW

Gebläseansaugrohr

Gasanschlussrohr VM1.1 15kW

Gasanschlussrohr VM1.1 22/30kW

Gasanschlussrohr VM1.1 40/50kW

Adapter Gasventil kpl 5

Adapter Gasventil kpl 2

Adapter Gasventil kpl 4

Venturi 423.072A

Venturi 423.170A

Venturi

Gasventil SIT848 3/4" flw adjuster

Gasventil SIT848 3/4" flw adj V2

Dichtung D17x24x2 AFM34 (10x)

O-Ring Set Gasdüse

Adapter Gasventil kpl 1

Adapter Gasventil kpl 3

Schraube Ejot Altracs M6x14 (10x)

Schraube 40x8/7 TORX (10x)

Dichtung Venturi-Gehäuse

Venturi-Gehäuse VM1.1

Schraube M5x60 Gasventil (10x)

Flachdichtungs-Set für Luftdüse (2x5x)

GC 8000 iF

15-50 kW

Gasarmatur/Gebläse

gas valve/fan

bloc gaz/Ventilateur

Gruppo gas/Ventilatore

válvula del gas/ventilador

Gasblok/ventilator

FD>12/2017

FD>10/2017

FD>12/2017

FD<01/2018

FD<11/2017

FD<01/2018

FD<01/2018,FD<11/2017 - 22kW,FD<11/2017 - 30kW

FD>10/2017 - 22kW,FD>10/2017 - 30kW,FD>12/2017

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

GebläsePEBM D118 AC230 50 070W PWM MCeve

Gebläse 118 AC230 50 120W PWM

Dichtung Gebläse

15.10.2019 15 6721814860



7   

Safe

Safe

Safe

Safe

Safe

Safe

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 16 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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0
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iF
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0
/1

0

1 8 738 803 950 48 n n n n n

2 63023925 25 n n n n n

3 63023930 22 n n n n n

4 8 738 806 875 n

4 8 738 806 876 n

4 8 738 806 877 n

4 8 738 806 878 n

4 8 738 806 879 n

5 8 718 575 099 0 34 n n n n n

6 8 718 583 015 33 n n n n n

7 8 718 583 016 34 n n n n n

8 8 718 581 880 29 n n n n n

9 8 738 804 066 38 n n n n n

10 8 718 581 115 33 n n n n n

11 8 732 932 701 30 n n n n n

12 8 718 581 113 32 n n n n n

13 8 732 933 660 n n n

14 8 718 581 572 30 n n n n n

15 8 732 907 195 44 n n n n n

16 8 732 936 246 n n

7

Datenleitung SAFe RMx 990mm

Y Kabel Geblaeseadapter 710/340EMV

Verbindungsleitung SAFe - FK

Verb.leitung Ionisation K 230

Y Kabel Geblaese Adapter Gas 710/340evep

Halteclip Trafo EBI

Zündleitung KD5 SD6,3 SD4

Verbindungsleitung SAFe - Zündung

Verbindungsleitung SAFe-MV1/MV2

Verbindungsleitung SAFe - Netz

Verb.leitung SAFe- Ruecklauff. 1250

GC 8000 iF

15-50 kW

Safe

Safe

Safe

Safe

Safe

Safe

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

SAFe42*1 V4/S07

Gehäuse Klemmenabdeckung SAFe

Gehäuse Unterteil SAFe

Modul BIM42 V24 KB192i - 15

Modul BIM42 V24 KB192i - 22

Modul BIM42 V24 KB192i - 30

Modul BIM42 V24 KB192i - 40

Modul BIM42 V24 KB192i - 50

Zündeinrichtung Danfoss EBI V4

15.10.2019 17 6721814860



9   

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

GC 8000 iF

15-50 kW

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

15.10.2019 18 6721814860



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

PG
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8
0

0
0

iF
-5

0
/1

0

3 7 736 603 857 n n n n n

4 7 736 603 858 n n n n n

5 8 718 578 518 18 n n n n n

6 8 718 221 358 0 18 n n n n n

7 7 747 023 981 21 n n n n n

8 8 718 586 071 31 n n n n n

9 8 718 592 373 38 n n n n n

11 8 718 590 270 20 n n n n n

12 7 747 026 994 28 n n n n n

13 7 747 023 966 19 n n n n n

14 7 747 023 985 18 n n n n n

15 7 747 023 986 18 n n n n n

16 7 747 023 983 21 n n n n n

17 8 718 581 113 32 n n n n n

18 8 718 586 111 22 n n n n n

19 7 747 023 154 21 n n n n n

20 7 747 027 014 21 n n n n n

21 7 747 026 992 20 n n n n n

22 7 747 026 991 21 n n n n n

23 7 747 023 151 21 n n n n n

24 7 747 023 129 18 n n n n n

30 8 718 583 348 15 n n n n n

31 7 736 603 848 n n n n n

32 8 718 587 293 46 n n n n n

33 8 718 587 294 27 n n n n n

34 8 732 909 190 28 n n n n n

35 8 732 900 424 45 n n n n n

36 8 732 900 425 32 n n n n n

37 8 738 806 753 n n n n n

38 8 738 806 754 n n n n n

39 8 718 583 350 32 n n n n n

40 7 738 111 081 n n n n n

45 8 747 207 101 0 28 n n n n n

46 8 714 500 034 0 34 n n n n n

47 8 732 909 227 28 n n n n n

  8 718 583 686 20 n n n n n

9

Sensor WW-NTC d6x40,6000mm

CAT.5e/ RJ145 Kabel 500

LAN-Kabel 2000

Abdeckblech HMI V2

Gehaeuse Halter DNA RAL 7040

Blindabdeckung BC weiß

CW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BE

Außentemperaturfühler

Zugentlastung f. Regelgerät (10x)

Modul IMX25 Leiterplatte S10

Leiterplatte IP*1 S06

Kabelbaum MC100-IP*S01

Leitung Set Bus BC110-IMC110

Bedientableau BX25 S02

Anschlussklemme 2-pol WA maigrün

Anschlussklemme 2-pol R5 blau

Anschlussklemme 2-pol grau FW

Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme

Anschlussklemme 2-pol. orang RC

Anschlussklemme 2-pol. weiss

Anschlussklemme 3-pol. PH grün

Datenleitung SAFe RMx 990mm

Anschlussklemme 3-pol. rot

Sicherungshalter-Kappe

Anschlussklemme 3-pol Netz weiß

Anschlussklemme 3-pol. SF50 rosa

Kabelbaum Power HV 1270 Ferrit

Anschlussklemme 4-pol orange 17B18

Anschlussklemme 3-pol gelb

Gehäuse Klappe MX25

Anschlussklemme 4-pol viol. SH I Mischer

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau

Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett

GC 8000 iF

15-50 kW

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

IMX25i

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

Gehäuse Klemmabdeckung schwarz

Gehäuse Oberteil schwarz

Sicherungseinsatz 5x20 6,3AT230V (10X)
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Pos Description

1 Element of construction

1 Pipe 5sec VK

1 Pipe 6sec VK

1 Pipe 10 sec VK

4 Pipe drain

5 Nut PG29

6 Flue outlet concentric 80/125 oil V3 SP

10 Seal

11 Seal

12 Syphon

13 Cover - Service Access

14 Sealing (5x)

15 Plug G 1

16 Gasket D33x44x2mm

17 O-ring D28x3mm 70EPDM/281 pckd

18 Spring d=38,2/28

20 Hexagon nut DIN6923 M8 A3K (10x)

23 Switch PressureTyp 505.91570 packed

24 Pin screw DIN939 M8x20 h-g steel

25 Seal condensate trap (5x)

26 Boiler Block CLA DNA 15kW V2 sp

26 Boiler Block CLA DNA 22kW V2 sp

26 Boiler Block CLA DNA 30kW V2 sp

26 Boiler Block CLA DNA 40kW V2 sp

26 Boiler Block CLA DNA 50kW V2 sp

27 Sensor boiler G1/4 45lang

28 Sample point cap

29 Plug

30 Screw pan head ST3,9x20 A2K (10x)

2 Element of construction

1 FRC GC8000iF sp

4 Hood outside GC8000iF 15-30kW sp

4 Hood outside GC8000iF 40-50kW sp

6 Insulation front

7 Sheet ri/le 15-22-30kW

7 Sheet ri/le 40-50kW

8 Insulation Block 5sec

8 Insulation Block 6sec

8 Insulation Block 10sec

9 Pan-head screw ST3,9x9,5 A3T (10x)

10 Installation kit panel front XC8000F

11 Insulation Clamp (10x)

12 Device feet M10x51mm (Set 4 pc.)

13 Hose D46 / 4019

14 Sheet cover for HMI V2 sp

15 Housing Holder DNA RAL 7040 sp

3 Element of construction

1 Fitting G11/2 with sleeve G3/4 VL SP

1 T-Piece G1 with sleeve G3/4 VL V3 sp

2 Seal D27x38x2 DVGW packed

2 Gasket D32x44x2mm C4400 Klinger SIL, pck

4 Gasket D17x24x2mm C4400 Klinger SIL,

5 T-Stück G1 with O-Ring RL

5 Fitting G11/2 with sleeve G1/4 RL spare

6 Sealing ring D32x44x2mm (5x) EPDM

6 O-ring 29,82x2,62 EPDM (x5) packed

7 Cap G1 1/2x16 with Gasket

O-ring 29,82x2,62 EPDM (x5)Anillo tórico 29,82x2,62 EPDM (x5)O-ring 29,82x2,62 EPDM (x5)Joint torique 37x3 EPDM (x5)

BeschermkapjeTapaTappoBouchon G1 1/2x16 avec joint

T-stuk G11/2/mof G1/4 RLPieza en T G11/2/manguito G1/4 RLRaccordo a T G11/2/manicotto G1/4 RLTaccord en T G11/2/manchon G1/4 RL

pakking D32x44x2mm EPDMjunta D32x44x2mm EPDMGuarnizione D32x44x2mm EPDMJoint d'étanchéité D32x44x2mm EPDM

AfdichtingJuntaGuarnizioneJoint D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, vert

T-stuk G1 RLPieza en T G1 RLRaccordo a T G1 RLTaccord en T G1 RL

Dichting 27x38x2mm voor gasbuisJunta D27x38x2mm DVGW verdeGuarnizione 27x38x2mm C4400 Klinger SILJoint D27x38x2mm C4400 Klinger SIL

Pakking D32x44x2JuntaGuarnizioneJoint D32x44x2mm

T-stuk G11/2/mof G3/4 VLPieza en T G11/2/manguito G3/4 VLRaccordo a T G11/2/manicotto G3/4 VLTaccord en T G11/2/manchon G3/4 VL

T-stuk G1 Mof G3/4 V3Pieza en T G1 Manguito G3/4 V3Raccordo a T G1 Manicotto G3/4 V3Raccord en T G1 Manchon G3/4 V3

Behuizing steun DNA RAL 7040Carcasa soporte DNA RAL 7040Involucro supporto DNA RAL 7040Boîtier support DNA RAL 7040

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

KabeldoorvoerEntrada de cableIngresso caviEntrée de câble

Afdekplaat HMI V2Chapa de recubrimiento HMI V2Pannello di copertura HMI V2Tôle de recouvrement HMI V2

Borgveer (10x)Muelle tensor para aislamientos (10x)Molla di tenuta (10x)Ressorts de retenue d 0.8 (10x)

Regelb.voetjes M10x52 (4) vr LT/L/S115Tornillos niveladores caldera/acum. (4x)Piedini app. M10x51mm (4x)Pied ballon m10x51mm (4x)

Schroef met vlakke kop ST3,9x9,5 (10x)Tornillo avellanado ST3,9x9,5 (10x)Vite a testa piana ST3,9x9,5 (10x)Vis # t#te plate ST3,9 (10x)

Montageset voorwand XC8000FJuego de montaje pared delanteroSet di montaggio parete anzterioreKit de montage panneau avant XC8000F

isolatie blokisolatie blokCoibentazione blocoIsolation bloc

isolatie blokAislamiento tajoCoibentazione blocoIsolation bloc

Zijwand 40-50kWPared lateral 40-50kWParete laterale 40-50kWFace latérale 40-50kW

isolatie blokAislamiento tajoCoibentazione blocoIsolation bloc

Isolatie VoorAislamiento delanteCoibentazione anterioreIsolation avant

Zjiwand 15-22-30KWPared lateral 15-22-30 kWParete laterale 15-22-30kWFace latérale 15-22-30kW

Afdekkap buiten GC8000iF 15-30kW V2Carcasa exterior GC8000iF 15-30kW V2Coperchio esterno GC8000iF 15-30kW V2Capot extérieur GC8000iF 15-30kW V2

Afdekkap buiten GC8000iF 40-50kW V2Carcasa exterior GC8000iF 40-50kW V2Coperchio esterno GC8000iF 40-50kW V2Capot extérieur GC8000iF 40-50kW V2
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Voorwand GC8000iF V2Pared delantero GC8000if V2Parete anteriore GC8000iF V2Panneau avant GC8000if V2

StopTaponTappoBouchon

Schroef met vlakke kop ST3,9x20 A2K(10x)Tornillo ST3,9x20 A2k (10x)Vite St3,9x20 A2k (10x)Vis ST3,9x20 A2k (10x)

Ketelvoeler G(B)135Sensor de calderaSonda Caldaia G1/4 45mmSonde chaudiere g1/4 GB402

BeschermkapCapuchón protectorCalottaCapot de protection

Ketelblok CLA DNA 40kW V2Cuerpo de caldera CLA DNA 40kW V2Corpo caldaia CLA DNA 40kW V2Bloc chaudi#re CLA DNA 40kW V2

Ketelblok CLA DNA 50kW V2Cuerpo de caldera CLA DNA 50kW V2Corpo caldaia CLA DNA 50kW V2Bloc chaudi#re CLA DNA 50kW V2

Ketelblok CLA DNA 22kW V2Cuerpo de caldera CLA DNA 22kW V2Corpo caldaia CLA DNA 22kW V2Bloc chaudi#re CLA DNA 22kW V2

Ketelblok CLA DNA 30kW V2Cuerpo de caldera CLA DNA 30kW V2Corpo caldaia CLA DNA 30kW V2Bloc chaudi#re CLA DNA 30kW V2

Pakkingring sifon (5x)Junta sifón (5x)Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)

Ketelblok CLA DNA 15kW V2Cuerpo de caldera CLA DNA 15kW V2Corpo caldaia CLA DNA 15kW V2Bloc chaudi#re CLA DNA 15kW V2

TRANSMETTEUR PRESSION TYP 505.91570presostato de Seguridad GB312Transmetteur pression Typ 505.91570 verpTransmetteur pression typ 505.91570

SchroefTornilloViteVis

VeerklemClip de la primavera d=38,2/28MollaPince # ressort d=38,2/28

Zeskantmoer DIN6923 M8 A3K (10x)Tuerca hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)Dado esagonale DIN6923 M8 A3K (10x)Ecrou hexagonal DIN6923 M8 A3K (10x)

PakkingJuntaGuarnizioneJoint D33x44x2mm

O-ringAnillo tóricoO-ringJoint torique D28x3 70EPDM/281

Dichtingsring (5x)Junta DN18 (5x)Guarn. anello con spig. di ten. DN18(5x)Joint DN 18 (5x)

StopTapon G1TappoBOUCHON G1

SifonSifónSifoneSiphon

AfdekdekselTapaCoperchioCouvercle

pakkingjuntaGuarnizioneJoint

pakkingSealGuarnizioneJoint

BorgmoerContratuercaControdadoContre-écrou

Rookgasaansluiting 80/125 oil V3Colector de salida de gases 80/125 oil VTronchetto combusti 80/125 oil V3Raccordement ventouse 80/125 oil V3

Buis VKTubo VKTubo VKTube VK

CondensafvoerDrenaje de condensadoScarico condensaÉvacuation des condensats

Buis VKTubo VKTubo VKTube VK

Buis VKTubo VKTubo VKTube VK

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination
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Pos Description

7 Cover G1" packed

8 Nipple double G1x31 with o-ring

9 Valve Fill and drain G1xG3/4 packed

10 Tube flute steel DN16 1000mm packed

11 Cap valve flat sealing 3/4x3/4

12 Accessory base plate expansion tank

13 O-ring 22x2,5 70EPDM/281 (5x)

14 Seal D19x24.3x2mm AFM34 (5x)

15 Fitting Connection G1-G1

16 Seal D24x30,5x2 AFM34 (1x) packed

17 Double nipple G1x33 flat sealing

18 KSS Manifolds

19 Pipe BSS2 /BSS5 G3/4

20 Gasket D17x24x2mm C4400 Klinger SIL,

20 Gasket D17x24x2 AFM34 (x10)

21 Insulation KSS distributor

22 Air_vent automatic purging system 3/8"

23 Connector pipe RK G1 1/4" 142x206

23 Pipe RK G11/2 cpl

24 Connector pipe VK G1 1/4" 222x206

24 Pipe VK G11/2 cpl

26 Locking cap G3/4 m. Gasket

27 SENSOR G1/4 45LG

28 Switch Gas pressure DL10KH-6WZ sp

29 Connecting kit DL10KH-6WZ sp

Logafix Membran-sec.val.1/2" 3,0 bar

Pressure gauge for closed conn.,

4 Element of construction

1 Burner gas VM1.2 15kW sp

1 Burner gas VM1.2 22kW sp

1 Burner gas VM1.2 30kW sp

1 Burner gas VM1.2 40kW sp

1 Burner gas VM1.2 50kW sp

5 Element of construction

1 burner rod VM1.0 22/VM1.1 30kW

1 burner rod 40/50kW

1 burner tube VM1.1 15kW sp

1 burner tube VM1.1 40kW sp

2 Seal Burner tube

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Insulation burner flange 15-40kW

5 Ceramic adhesives Thermofix tube 115gr

6 Ignition 15-50kW spare part

7 Screw DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x)

8 Seal electrode (2x)

9 electrode ionisation VM1.1 15-50kW sp

10 Glass_sight M16x1 kpl

11 Pressure Test Point G1/8

12 O-ring 253,37 x 5,33

6 Element of construction

1 Fan PEBM D118 AC230 50 070W PWM MC spare

1 Fan P EBM D118 AC230 50 120W PWM spare

2 Seal centrifugal blower

3 Screw Ejot Altracs M6x14 (10x)

4 Screw 40x8/7 TORX (10x)

5 Gasket Venturi casing

6 venturi housing VM1.1 sp Venturi behuizing VM1.1Venturi carcasa VM1.1Venturi Involucro VM1.1Venturi Carter VM1.1

Schroef 40x8/7 TORX (10x)Tornillo 40x8/7 TORX (10x)Vite 40x8/7 TORX (10x)Vis 40x8/7 TORX (10x)

Pakking Venturi-behuizingJunta carcasa VenturiGuarnizione Venturi InvolucroJoint carter Venturi

Afdichting Voor VentilatorVentilador de la JuntaVentola della guarnizioneJoint ventilateur

schroef Ejot Altracs M6x14 (10x)tornillo Ejot Altracs M6x14 (10x)Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)vis Ejot Altracs M6x14 (10x)

Ventilator PEBM D118 AC230 50 070W PWMVentilador PEBM D118 AC230 50 070W PWMventilatore PEBM D118 AC230 50 070W PWMVentilateur PEBM D118 AC230 50 070W PWM

ventilator P EBM D118 AC230 50 120W PWMventilador P EBM D118 AC230 50 120W PWMventilatore P EBM D118 AC230 50 120W PWMventilateur P EBM D118 AC230 50 120W PWM

O-ring 253,37 x 5,33Anillo tórico 253,37 x 5,33Anello tenuta 253,37 x 5,33Joint torique 253,37 x 5,33
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kijkglas M16x1mirilla M16x1vetrino M16x1verre du viseur M16x1

Drukmeetnippel G1/8"Juego toma presiones G1/8Presa pressione G1/8"CAPTEUR DE PRESSION GB402 G1/8"

Pakking elektrode (2x)Junta electrodo (2x)Guarnizione Elettrodo (2x)Joint électrode (2x)

ionisatie-elektrode VM1.1 15-50kWelectrodo de control VM1.1 15-50kWelettrodo di controllo VM1.1 15-50kWélectrode de contrôle VM1.1 15-50kW

ontstekingselektrode VM1.0 15-50kWelectrodo de encendido VM1.0 15-50kWelettrodo di accensione VM1.0 15-50kWélectrode d'allumage VM1.0 15-50kW

schroef DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x)tornillo DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x)Vite DIN7985 M4x10 8.8A3K (4x)Vis # t#te bombée DIN 7985 M4x10 8.8A3K

Isolatie Aansluitflens 15-40kWAislamiento Brida Quemador 15-40kWCoibentazione Flangia 15-40kWIsolation bride de bruleur 15-40kW

Keramiek Lijm Thermofix 115gr.Pegamento cerámico tubo de 115 gr.Ceramica Adesivo Thermofix 115gr.Céramique COLLE THERMOFIX TUBE 115 GR.

Dichting voor branderstaafJunta ca#ón quemadorGuarnizione Raccordo bruciatoreJOINT BRULEUR

schroef Ejot Altracs M6x14 (10x)tornillo Ejot Altracs M6x14 (10x)Vite Ejot Altracs M6x14 (10x)vis Ejot Altracs M6x14 (10x)

staafbrander VM1.1 15kWbarra combustible VM1.1 15kWtorcia del bruciatore VM1.1 15kWrampe de combustion VM1.1 15kW

staafbrander VM1.1 40kWbarra combustible VM1.1 40kWtorcia del bruciatore VM1.1 40kWrampe de combustion VM1.1 40kW

staafbrander VM1.0 22/VM1.1 30kWbarra combustible VM1.0 22/VM1.1 30kWtorcia del bruciatore VM1.0 22/VM1.1 30krampe de combustion VM1.0 22/VM1.1 30kW

staafbrander 40/50kWbarra combustible 40/50kWtorcia del bruciatore 40/50kWrampe de combustion 40/50kW

brander VM1.2 50kWquemador de gas VM1.2 50kWbruciatore a gas VM1.2 50kWbr#leur gaz VM1.2 50kW
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brander VM1.2 30kWquemador de gas VM1.2 30kWbruciatore a gas VM1.2 30kWbr#leur gaz VM1.2 30kW

brander  VM1.2 40kWquemador de gas  VM1.2 40kWbruciatore a gas  VM1.2 40kWbr#leur gaz  VM1.2 40kW

brander VM1.2 15kWquemador de gas VM1.2 15kWbruciatore a gas VM1.2 15kWbr#leur gaz VM1.2 15kW

brander VM1.2 22kWquemador de gas VM1.2 22kWbruciatore a gas VM1.2 22kWbr#leur gaz VM1.2 22kW

Manometer 2,5bar 63mm AE D3/8"UManómetro 2,5bar 63mm AE D3/8"UManometro 2,5bar 63mm AE D3/8"UManometre pr install fermees 2.5 bar
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Aansluiting set DL10KH-6WZJuego de conexión DL10KH-6WZSet di collegamento DL10KH-6WZKit de raccordement DL10KH-6WZ

Soupape de securite logafix 1/2 3.0 bar

Voeler GB312 G1/4 45lgSensor individual G1/4 45mm GB312SENSOR G1/4 45LGSonde temperature g1/4 45lg

Gas drukverschilschakelaar DL10KH-6WZGas presostato DL10KH-6WZGas pressostato DL10KH-6WZGaz contact # pression DL10KH-6WZ

Buis VK G1 1/2Tubo VK G1 1/2Tubo VK G1 1/2Tube VK G1 1/2

CapCapCalottaClapet de fermeture G3/4 avec joint

Buis RK G1 1/2Tubo RK G1 1/2Tubo RK G1 1/2Tube RK G1 1/2

Aansluitbuis VKtubería de conexión VKTubo di raccordo VKTuyau de raccordement VK

Ontluchtingsdeksel 3/8"Separador de aire 3/8"Valvola di sfiato 3/8"Pot de ventilateur 3/8"

Aansluitbuis RKTubería de conexión RKTubo di raccordo RKTuyau de raccordement RK

Afdichting D17x24x2 AFM34Junta D17x24x2 AFM34 (10x)Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x)Joint D17x24x2 AFM34 (10x)

IsolatieAislamientoCoibentazioneIsolation

Buis BSS2 /BSS5 G3/4Tubo BSS2 /BSS5 G3/4Tubo BSS2 /BSS5 G3/4Tube BSS2 /BSS5 G3/4

AfdichtingJuntaGuarnizioneJoint D17x24x2mm C4400 Klinger SIL, vert

Dubbele nippelRacor doble G1x33 cn junta planaNipples doppio G1x33mm (a guarnizione piNipple double G1x33mm (étanche)

KSS ManifoldsKSS ColectoresKSS CollettoriCollecteur KSS

SchroefkoppelingUnión roscadaSerraggio a viteRaccord sonde sanitaire

Pakking D24x30,5x2 AFM34 (1x)Junta D24x30,5x2 AFM34 (1x)Guarnizione D24x30,5x2 AFM34 (1x)Joint D24x30,5x2 AFM34 (1x)

O-ring 22x2,5 70EPDM/281 (5x)Anillo tórico 22x2,5 70EPDM/281 (5x)O-ring 22x2,5 70EPDM/281 (5x)Joint torique 22x2,5 70EPDM/281 (5x)

pakking D19x24,3x2mm AFM34 (5x)Junta D19x24,3x2mm AFM34 (5x)Guarnizione D19x24,3x2mm AFM34 (5x)Joint D19x24,3x2mm AFM34 (5x)

VentieldopTapa de la válvulaTappo della valvolaSoupape

Houderplaat expansievatPlaca de unión vaso de expansi#nLamierino vaso di espansionePlaque de jonction vase d´expansion

vul- en aftapkraanllave de llenado y vaciadorubinetto di carico e scaricorobinet remplissage et vidange G1xG3/4

Flexibele leiding DN16 1000mmManguera ondulada de metal DN16 1000mmTubo metallico ondulato DN16 1000mmFlexible métallique DN16 1000mm

Kapje G1"Tapa G1"Tappo G1"Capuchon G1"

Dubbele nippelDoble pezónDoppio capezzoloDouble mamelon
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Pos Description

7 screw M5x60 gasvalve (10x) sp

8 Sealing set (2x5x)

9 Valve Gas SIT848 Sigma 3/4" flw adjuster

9 gasvalve SIT848 Sigma 3/4" flw adj V2 sp

11 Gasket D17x24x2 AFM34 (x10)

12 O-ring set orifice (5x)

13 adaptor gas valve ass 1 sp

13 adaptor gas valve ass 3 sp

13 adaptor gas valve ass 5 sp

13 adaptor gas valve ass 2 sp

13 adaptor gas valve ass 4 sp

14 Venturi 24/30kW (423.072A)

14 Venturi

14 Venturi element

14 Venturi VM1.1 15kW sp

14 venturi VM1.1 22kW sp

15 Suction pipe

16 pipe conn VM1.1 15kW sp

16 pipe conn VM1.1 22/30kW sp

16 pipe conn VM1.1 40/50kW sp

16 pipe conn VM1.1 15kW V2 sp

16 pipe conn VM1.1 22/30kW V2 sp

16 pipe conn VM1.1 40/50kW V2 sp

17 Fan pipe

17 pipe suction VM1.1 15/22 sp

18 Sealing 50mm (5x)

20 switch Air pressure DL1E-130Z sp

21 connecting kit DL1E-130Z sp

7 Element of construction

1 SAFe42*1 V4/S07

2 Housing Terminal cover SAFe

3 Housing lower section SAFe

4 Modul BIM42 V24 KB192i - 15 spare

4 Modul BIM42 V24 KB192i - 22 spare

4 Modul BIM42 V24 KB192i - 30 spare

4 Modul BIM42 V24 KB192i - 40 spare

4 Modul BIM42 V24 KB192i - 50 spare

5 Ignition Danfoss EBI V4 spare part

6 Clip transformer EBI

7 Wire ignition KD5 SD6,3 SD4

8 Cable SAFe - Ignition

9 cable SAFe - MV1/MV2 sp

10 Cable SAFe - Power

11 Cable SAFe Returnsensor 1250

12 Wire SAFe - RMx 990mm

13 Cable  Y Fan Adaptor 710/340EMV Spare Pa

14 Wire SAFe - FK

15 Cable Ionisation K 230

16 Cable Y Fan Adapter Gas 710/340Spare Par

9 Element of construction

3 Housing cover plug black

4 Housing top part black

5 Fuse application 5x20 6,3AT 230V (10x)

6 Fuseholder cap

7 Connector 3-pole white

8 Connector 3-pol. SF50 pink

9 Wire Power HV 1270 Ferrit

Aansluitklem 3-polig SF50 rozeBorne de conexión 3-polos SF50 rosaMorsetto di collegamento 3-pol.SF50 rosaBorne de raccordement 3-poles SF50 rose

kabelboom Power HV 1270 Ferritmazo de cables Power HV 1270 FerritCablaggio Power HV 1270 Ferritfaisceau de câbles Power HV 1270 Ferrit

ZekeringhouderSoporte fusiblePorta fusibleSupport de fusible

Aansluitklem 3-polig witBorne de conexión 3- polos blancoMorsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blanc

Behuizing Boven zwartCarcasa arriba negroInvolucro sopra neroCarter haut noir

Buissmeltveiligh. Achter 5x20 6,3AT 230VSeguridad detrás 5x20 6,3AT 230V (10x)Fusibile posteriore 5x20 6,3AT 230V(10x)Fusible arri#re 5x20 6,3AT 230V (10x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Afdekking zwartRecubrimiento negroPannello protettivo neroRev#tement noir

ionisatiekabel K 230conjunto cables de ionización K 230Cavo di ionizzazione K 230câbles d'ionisation K 230

Y-kabel adapter 710/340Y-cables adaptador 710/340Y-Cavo Adattore 710/340Y-câble adaptateur 710/340

Y-kabel adapter 710/340EMVY-cables adaptador 710/340EMVY-Cavo Adattore 710/340EMVY-câble adaptateur 710/340EMV

verbindingsleiding SAFe-FKtubo de conexión SAFe-FKTubazione di collegamento SAFe-FKConduite de raccordement SAFe-FK

verbindingsbuis SAFe retoursensor 1250tubo de conexión SAFe sensor de retornotubazione di collegamento SAFe sensore dcâble de connexion SAFe capteur de retou

Datakabel SAFe RMx 990mmCable de datos SAFe RMx 990mmCavo dati SAFe RMx 990mmCABLES DONNEES SAFe RMx 990mm

verbindingsbuis SAFe-MV1/MV2tubo de conexión SAFe-MV1/MV2tubazione di collegamento SAFe-MV1/MV2câble de connexion SAFe-MV1/MV2

netkabellínea de conexión a redcavo di retecordon branchement réseau

Hoogspanningsleiding KD5 SD6,3 SD4Cable de encendido KD5 SD6,3 SD4Cavetto accensione KD5 SD6,3 SD4CABLE ALLUM KD5 SD6,3 SD4

verbindingsleiding SAFe-Ontstekingtubo de conexión SAFe-De encendidoTubazione di collegamento SAFe-AccensionConduite de raccordement SAFe-Allumage

Ontstekingsunit Danfoss EBI V4Transformador de encendido EBI V4Dispositivo di accensione Danfoss EBI V4Transformateur allumage ebi danfoss v4

HalteclipClip sujeciónClipFixation

module BIM42 V24 KB192i - 40módulo BIM42 V24 KB192i - 40Modulo BIM42 V24 KB192i - 40module BIM42 V24 KB192i - 40

module BIM42 V24 KB192i - 50módulo BIM42 V24 KB192i - 50Modulo BIM42 V24 KB192i - 50module BIM42 V24 KB192i - 50

module BIM42 V24 KB192i - 22módulo BIM42 V24 KB192i - 22Modulo BIM42 V24 KB192i - 22module BIM42 V24 KB192i - 22

module BIM42 V24 KB192i - 30módulo BIM42 V24 KB192i - 30Modulo BIM42 V24 KB192i - 30module BIM42 V24 KB192i - 30

Behuizing achterwand SAFeCarcasa posterior SAFeInvolucro Parte inferiore SAFeBOITIER ARRIERE SAFE

module BIM42 V24 KB192i - 15módulo BIM42 V24 KB192i - 15Modulo BIM42 V24 KB192i - 15module BIM42 V24 KB192i - 15

SAFe42*1 V4/S07SAFe42*1 V4/S07SAFe42*1 V4/S07SAFe42*1 V4/S07

Behuizing klemmenstrook SAFeCarcasa cubre conexiones SAFECoperchio SAFeCouvercle safe GB402

Aansluiting set DL1E-130ZJuego de conexión DL1E-130ZSet di collegamento DL1E-130ZKit de raccordement DL1E-130Z

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Lipring 50mm (5x)Junta entrada aire 50mm (5x)Guarnizione 50mm (5x)Joint tuyau d'asp.d'air 50mm (5x)

drukwachter DL1E-130Zpresostato DL1E-130ZPressostato DL1E-130Zcontrôleur de pression DL1E-130Z

LuchtaanzuigpijpTubo de aspiración ventiladorTubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration ventilateur

Luchtaanzuigpijp VM1.1 15/22Tubo de aspiración ventilador VM1.1 15Tubo di aspirazione del ventilatore VMTuyau d'aspiration ventilateur VM1.1 15/

gasaansluiting VM1.1 22/30kW V2conexión de gas VM1.1 22/30kW V2Raccordo VM1.1 22/30kW V2Raccordement VM1.1 22/30kW V2

gasaansluiting VM1.1 40/50kW V2conexión de gas VM1.1 40/50kW V2Raccordo VM1.1 40/50kW V2Raccordement VM1.1 40/50kW V2

gasaansluiting VM1.1 40/50kWconexión de gas VM1.1 40/50kWRaccordo VM1.1 40/50kWRaccordement VM1.1 40/50kW

gasaansluiting VM1.1 15kW V2conexión de gas VM1.1 15kW V2Raccordo VM1.1 15kW V2Raccordement VM1.1 15kW V2

gasaansluiting VM1.1 15kWconexión de gas VM1.1 15kWRaccordo VM1.1 15kWRaccordement VM1.1 15kW

gasaansluiting VM1.1 22/30kWconexión de gas VM1.1 22/30kWRaccordo VM1.1 22/30kWRaccordement VM1.1 22/30kW

Venturi VM1.1 22kWTobera Venturi VM1.1 22kWVenturi VM1.1 22kWInjecteur d'air VM1.1 22kW

LuchtaanzuigpijpTubo de aspiración de aire delTubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration du ventilateur

VenturiVenturiVenturiVenturi

Venturi VM1.1 15kWTobera Venturi VM1.1 15kWVenturi VM1.1 15kWInjecteur d'air VM1.1 15kW

Venturi G20/25Tobera Venturi 423.072AVenturiInjecteur air g20/g25 24/30 kW

VenturiTobera Venturi 423.170AVenturi 20,5mm G20/G25/G31Injecteur d'air G20 et G25

adapter gasklep 2adaptador válvula de gas 2adattore Rubinetto gas 2adaptateur soupape gaz 2

adapter gasklep 4adaptador válvula de gas 4adattore Rubinetto gas 4adaptateur soupape gaz 4

adapter gasklep 3adaptador válvula de gas 3adattore Rubinetto gas 3adaptateur soupape gaz 3

adapter gasklep 5adaptador válvula de gas 5adattore Rubinetto gas 5adaptateur soupape gaz 5

O-ring set restrictieJuego juntas tóricas para orificio (5x)Set O-ring dell'ugello del gasLot de joints toriques injecteur gaz

adapter gasklep 1adaptador válvula de gas 1adattore Rubinetto gas 1adaptateur soupape gaz 1

gasklep SIT848 3/4" flw adj V2válvula de gas SIT848 3/4" flw adj V2Rubinetto gas SIT848 3/4" flw adj V2soupape gaz SIT848 3/4" flw adj V2

Afdichting D17x24x2 AFM34Junta D17x24x2 AFM34 (10x)Guarnizione D17x24x2 AFM34 (10x)Joint D17x24x2 AFM34 (10x)

Dichtingsringen set (2x5x)Juego de juntas (2x5x)Set guarn.piatte l'ugello dell'aria(2x5xLot de joints plats (2x5x)

gasklep SIT848 3/4" flw adjusterválvula de gas SIT848 3/4" flw adjusterRubinetto gas SIT848 3/4" flw adjusterSoupape gaz SIT848 3/4" flw adjuster

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

schroef M5x60 (10x)tornillo M5x60 (10x)vite M5x60 (10x)vis M5x60 (10x)
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Pos Description

11 Connector 4-pol orange 17B18

12 Connecting terminal pluggable 3-pol

13 Connector 4-pole SH I violet

14 Connector 3-pole PS grey

15 Connector 3-pole PZ violett

16 Connector 3-pole PH green

17 Wire SAFe - RMx 990mm

18 Connector 3-pol. AS red sparepart

19 Connecting terminal 2-polig WA maygreen

20 Connector 2- pin blue

21 Connector 2-pole grey FW

22 Connect. term. 2-polig red

23 Connector 2- pin orange RC

24 Connector 2-pole white

30 Housing strain relief control (10x)

31 Module IMX25 circuit board S10

32 PCB IP*1 S06

33 Cable harness MC100-IP*S01

34 Strand set bus BC110-IMC110

35 Control element BX25 S02

36 Casing flap MX25

37 Sheet cover for HMI V2 sp

38 Housing Holder DNA RAL 7040 sp

39 Housing blind cover BC white

40 CW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BE

45 Outside temperature sensor

46 Temperature sensor 6x40,6000mm

47 Wire CAT.5e Patch Cable 500

LAN-Cable RJ45 Cat.5 2000 LAN-kabel 2000LAN-cables 2000LAN-Cavo 2000LAN-câble 2000

Temperatuurvoeler #6x40, kabellengte 6 mSensor de temperatura 6x40,6000mmSensore termometrico 6x40,6000mmSECS Sonde ECS pour EMS

Kabel 500Cables 500Cavo conduttore 500Câble 500

CW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BECW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BECW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BECW400 Bosch DE,AT,CH,LU,BE

BuitentemperatuurvoelerSensor de temperatura exteriorSonda esternaSonde de température extérieure

Behuizing steun DNA RAL 7040Carcasa soporte DNA RAL 7040Involucro supporto DNA RAL 7040Boîtier support DNA RAL 7040

Afdekking BC witRecubrimiento BC blancoCopertura BCCouvercle BC blanc

Behuizing afdekking MX25Carcasa couvercle MX25Involucro copertura di protezione MX25Boîtier couvercle MX25

Afdekplaat HMI V2Chapa de recubrimiento HMI V2Pannello di copertura HMI V2Tôle de recouvrement HMI V2

Set kabelgroep Bus BC110-IMC110Conjunto cables Bus BC110-IMC110Set di cavi Bus BC110-IMC110Jeu de câbles Bus BC110-IMC110

Bedieningselement BX25 S02Elemento de manejo BX25 S02Elemento di servizio BX25 S02Élément de commande BX25 S02

printplaat IP*1 S06placa electrónica IP*1 S06circuito stampato IP*1 S06circuit imprimé IP*1 S06

kabelboom MC100-IP*1 S01mazo de cables MC100-IP*1 S01Cablaggio MC100-IP*1 S01faisceau de câbles MC100-IP*1 S01

Trekontlasting (10x)Retenedor de cable (10x)Fermo antitrazione (10x)Décharge de traction (10x)

Module IMX25 Printplaat S10Módulo IMX25 Placa electrónica S10Modulo IMX25 Scheda elettronica S10Module IMX25 circuit imprimé S10

Aansluitconnector 2- polig oranje RCBorne de conexión 2-polos anaranjado RCMorsetto di collegamento2- bip.arancioneBorne de connexion 2- pôles orange RC

Aansluitklem 2-polig witBorne de conexión 2- polos blancoMorsetto di collegamento2-pol biancoBorne de connexion 2-poles blanc

Afsluitklem 2- polig grijs FWBorne de conexión 2-polos grey FWMorsetto di collegame.2-bipol. grigio FWBorne de connexion 2- pôles gris FW

Afsluitklem 2-polig roodBorne de conexión 2-polos rojoMorsetto di collegamento2-bipolare rossoFiche rouge 2 poles

Afsluitklem 2-polig WA groenBorne de conexión 2-polos WA verdeMorsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles wa

Aansluitconnector 2-polig blauwBorne de conexión 2-polos azulMorsetto di collegamento 2- bipolare bluBorne de connexion 2- pol r5 bl

Datakabel SAFe RMx 990mmCable de datos SAFe RMx 990mmCavo dati SAFe RMx 990mmCABLES DONNEES SAFe RMx 990mm

Aansluitklem 3-polig AS roodBorne de conexión 3-polos AS rojoMorsetto di collegamento3-bipol.AS rossoBorne de raccordement 3-poles AS rouge

Aansluitklem 3-polig PZ violetBorne de conexión 3-polos PZ violetaMorsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violet

Afsluitklem 3-polig PH groenBorne de conexión 3-polos PH verdeMorsetto di collegamento 3-pol. PH verdeBorne de connexion 3- pôles PH vert

Aansluitklem 4-pol SH I violetBorne de conexión 4- polos SH I violetaMorsetto di collegame.4-bipol.SH I viol.Borne de connexion 4- pôles SH I violet

Aansluitklem 3-polig PS grijsBorne de conexión 3- polos PS girarMorsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBorne de connexion 3- pôles ps gris

Aansluitklem 4-pol. 17B18 oranjeBorne de conexión 4- polos anaranjadoMorsetto di collegamento 4-pol. 17B18Connecteur 4 plots 17B18 orange

Afsluitklem 3- polig geelBorne de conexión 3- polos amarilloMorsetto di collegamento 3-bipol. gialloBorne de connexion 3- pôles jaune
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